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1 TlepeyeHb NIJIAHUPYEMBIX pe3y/IbTAaTOB OOYYEHHUA MO AUCHMILIMHE

(MoAy/1I0), COOTHECEHHBIX C IJIAHUPYEMbIMHU
OCBOEHHsI 06pa30BaTeJIbHOM MPOrpaMMbl

pe3yJibTaTaMu

1.1 Heysin AUCUUNIJIUHBI

[MpakTHyeckas menb AMCIUIUTHHEL «IHOCTPaHHBIHN S3BIK 1EI0OBOTO OOIIEHHUS» COCTOUT B TOM, YTOOBI
o0ecrneynTs J0CTaTOYHO CBOOOJHOE, HOPMATHUBHO MPaBHIbHOE M (QYHKIHOHAIBHO aJIeKBaTHOE
BJIQJICHHE BCEMH BUIAMH PEUYCBOIl JEATENBHOCTH Ha M3Y4aeMOM S3bIKE, YTO ITO3BOJIUT OyayIiemy
OakanmaBpy OCYWIECTBISITH TNpodecCHOHATBFHO-OPUEHTHPOBAaHHOE OOIIeHHe B TPYOOBOH |
COLMANILHO-KYJIBTYpHOH cdepe (oOumieHne ¢ HocuTeneM si3bika). Hapsimy ¢ mpakTH4eckoil Leibio
KypCc HMHOCTpaHHOTO s3blka B BVY3e cTaBuT o0O0pa3oBaTenbHble M BOCIUTATEIbHBIC LEITH.
O0pa3zoBaTenbHbBII MOTEHIMAT Kypca HHOCTPAHHOTO SI3bIKA CBSI3aH C TOBBIIICHUEM 00N KyIbTYphI
1 00pazoBaHUs OyAyIux OakaIaBpOB, PACHIMPEHUEM MX OOIIEro u mpodecCHoHaTFHOTO KPyro3opa
J0 YpOBHA IICHHOCTEH M JOCTWKCHHH UENOBEYECKOM NMBHIM3ALMH, KYJIbTYPhl dYepe3 HX
nproOIIeHNe K MHOCTPAaHHBIM UCTOUYHUKAM U CpeICTBaM WHQpopManun. BocruTarenbHas nenb Kypca
WHOCTPAHHOTO S3bIKa — 3TO (OPMUPOBAHUE TMPEACTABICHHA O MHpPE Kak o0 oOlmem jgome
NpecTaBUTENeH Pa3HbIX CTPAaH M HAPOAOB, YBAKUTEIbHOE U OEPEIKHOE OTHOIICHHE K UX TPaJAULUSIM
U Hacienuio. PasBuBaromias mens mpenmnonaraer olriee MHTEIUICKTYalbHOE Pa3BUTHE JMYHOCTH,
MI03HABATEILHYIO

OBJIaACHUC KOTHHUTHBHBIMH

KOMMYHUKATUBHYIO JIESTENBHOCTh. [IporpamMma mpemycMarpuBaeT peIICHHE CIEAYIOIMMX 3a7ad:

[pUeMaM{, IO3BOJIIOIIMMHU  OCYLIECTBIIAThH
YCBOCHHE CTYJEHTaMH HEOOXOAMMOro MHHHUMYyMa YMEHMHA M HaBBIKOB B OOJIACTH ayIWUpPOBaHUS,
YTEHUsI, YCTHOM W MHUCBMEHHOW peur, 0OyCIOBJICHHBIX 3HAHUSIMH B 00JacT (POHETHKH, JICKCHKH H

rpaMMaTUuK HHOCTPAHHOI'O A3bIKA.

1.2 IlepeyeHb popMHUpPyeMbIX KOMIETEHL MM
B pe3synbraTe ocBOCHHS TUCIUILIMHBI (MOAYJIS) Y 00YYaIOMIETOCs TOJKHBI COPMHUPOBATHCS CIIETYIOIIHNE

KOMIICTCHIINY, BBIPAKCHHBIC YCPE3 pPE3YJIbTaT o6yquI/1}1 o JHUCHUIIIIMHE (MO,[[y.]'ISI), KaxKk 4acCTb

pesynbTaTa OCBOCHHS 00pa3zoBaTesibHON nporpammsl (ganee — OIT):

1.2.1 YuuBepcaibHble kKomMneteHuuu (YK)

HepequL TUIAaHUPYEMBIX PE3YJILTAaTOB 06yqum{ 1o

Komnerennus
MUCILHAIIINHE
HIudp Conepxanue
VYK-4.1. 3nats:
- MPUHIOUNBI  TIOCTPOGHUS  YCTHOTO |
MUCbMEHHOTO BBICKa3bIBaHUSI HAa PYCCKOM H
CrocoOHOCTE OCYITIECTBISITH
_ | MHOCTpaHHOM S3BIKaX;
JACTOBYIO KOMMYHHKAIHIO B YCTHOM | _ hapyiia u 3aKOHOMEPHOCTH JIENOBOM YCTHOI
¥ IIHCBMCHHON (hopMax Ha [IACbMEHHON KOMMYHUKALIUU;
VK-4 rOCYJapCTBEHHOM S3bIKE VYK-4.2. Y™MeTs:

Poccutickoii @eaepanuu u
MHOCTPaHHOM(BIX ) sI3bIKe(ax)

- IIPUMCHATH Ha IIPAKTHUKE JCJIOBYIO

KOMMYHHUKAIlMI0 B YCTHOM M TNHCHhMEHHOU
(hopMax, METOJIbI U HABBIKH JIEJIOBOTO OOIIEHUS
Ha PyCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX;

VK-4.3. BnageTs:
- HaBBIKAMHU UTEHHS U INEpPeBOJa TEKCTOB Ha




WHOCTPAaHHOM  S3bIKE B  MpodeccHoHaIbHOM
OOIIEHHH;

- HaBBIKAMH JICIIOBBIX KOMMYHUKAIIUN B YCTHOH U
MMMChMEHHOW (pOpME Ha PYCCKOM U MHOCTPAaHHOM
SI3BIKAX;

- METOJIMKOM COCTaBJICHUS CYXKICHUS B
MEXJIMYHOCTHOM JICJIOBOM OOIIEHUHU Ha PYCCKOM
Y UHOCTPAHHOM SI3BIKAX;

1.2.2 O6umenpodeccuoHaibHble KomneteHuu (OIK)
HuctumHa He popmupyet odmienpodeccnoHaTbHbIE KOMITIETSHITHH.

1.2.3 IIpodeccuoHanbHble kKomneTeHnuu (1K)

HuctummiHa He popMupyeT mpodecCHOHANbHBIE KOMIETSHIINN PO WA CIICTIHATH3AIIH.

1.2.4 TIIpodeccuoHa/ibHbIe KOMIETeHIMH Ipoduas uan cneguaausanum (IKC)
JuctumuHa He popMupyeT nmpoheCCHOHAITBHBIC KOMITETCHIIMY PO UIIS WITH CIICIIHATTU3AIUH.

1.2.5 Komnetrennuu MK IIJHB (KMK)

Hucuunmuna vHe Gopmupyet komnerenn MK TTIHB (KMK).

2 Mecto aAuCHMIUVIMHBI (MOAyJisi) B CTPYKType oOOpa3oBaTe/IbHOU

NporpaMmsbl

Jucuuninnaa (MOIyJIh) peau3yercs B paMKax

(hopMupyeMoii yuaCTHUKaAMH
. YacTu
06pa3OBaTCJ'ILHBIX OTHOIIICHHUN
(obs3aTensHast, GopMUpyeMas y9aCTHHKAMU

00pa3oBaTeNbHbIX OTHOLICHHIA)

OCHOBHOM IpodeccHoHaIbHON 00pa30BaTeIbHON IPOrPaMMBI.




3 06beM AMCUMIUIMHBI (MOAYJIA) B 3a4eTHBIX eJUHHUIAX (3.e.) € yKa3aHUeM KOJIMYeCTBa aKaJeMUYeCKUX WIU
aCTPOHOMHUYECKHUX YACOB, BblAE/IEHHBIX HA KOHTAKTHYI0O pa6oTy 00y4awuuxcs ¢ npenojasareseM (Mo BugaMm

y4eOHbIX 3aHATHI) U HA CAMOCTOATE/IbHYI0O Pa00Ty 00y4YalOLUXCA

Hns OYHOMU

(dhopMBI 00yUeHUS:

(O4YHOM, OYHO-320YHOM HIIH 3204HOM )

DOpMBI KOHTPOJIS Bcero yacos Bcero Kypc 2
B TOM 4HCIIE 3.¢. Cemectp 3 4 cemectp
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4 CopaepkaHMe AUCUUIUIMHBI (MOAYJfA), CTPYKTYPUPOBAaHHOE MO TeMaM
(pa3aenaMm) ¢ ykKasaHUeEM
aKaJeMH4YeCKHUX YacoB M BUAOB yYeOHbIX 3aHATUM

OTBEAECHHOTO Ha HHUX

KOoJIn4eCTBa

4.1 Pasaenbl U TeMbl AMCHUIIMHBI (MOAYJA) U TPYAOEMKOCTh IO BHAAM

y4eOHBbIX 3aHATHUH (B aKaJeMUYeCKUX Jyacax)

Buner yueOnbIx 3ansaTHH, BKimtodas CPC
Ne nnciflf;:;:}; (:/Ie(i\;?nﬂ) Jlex Jlad flp CPC
(0] 03 3 (0] 03 3 0] 03 3 o 03 3
2 kypc - 3a0uH0e omoenenue, 3 cemecmp - OUHOe OmoeleHue
1 JlenoBoe obuIcHHE
1.1 | S3bIK Ae10BOrO OOLIEHUS 2 4 8 12
1.2 | OG6wenue no tenedony 2 6 16 12
1.3 | JlemoBble MOE3AKH 2 8 16 12
1.4 | Ilpesenrarmu 6 16 12
1.5 | IleperoBopsr 2 8 16 12
3 Kypc — 3a0unoe omoenenue, & cemecmp - ouHoe omoeneHue
2 JlenoBasi KOPPECTIOHAEHIHS
2.1 | YcrpoiicTBo Ha padoty 4 2 4 10 12
2.2 | JlenoBbie muchbMa 4 2 4 10 12
2.3 | KonrpaxTsl 4 4 10 12
54 ONeKTpOHHbIE cpencTaa 4 9 4 6 12
KOMMYHHKAIIMU
HUTOro 16 14 32 16 110 108

IIpumeuanus: O — ounas popma obydyenus, O3 — ouHo-3a0uHas hopma oOyueHus, 3 — 3a04Has hopma

o0ydeHUSI.




4.2 CopepaHMe pa3fesioB U TeM JUCIUILIVHBI

AHIJIMMCKHUMA SA3BIK
3 cemecTp (2 Kypc)

Pazgen 1. [lesioBoe 00111eHHE

Tema 1.1 SI3BIK mEeIOBOTO OOIIICHMS.

S3bIk nenoBoro obmienus. [IoBTOpeHre OCHOB IpaMMaTUKU MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

JlenoBas 3THKa. DTHKET IEIOBOTO OOIMICHWSA. YTOTpeOJICHWE BpPEMEH AaHTJIMMCKOTO Tjlaroja B
BOIPOCHUTENBHBIX U OTPHIATENBHBIX Tpeioxerusx. OOMICHayIHAs JICKCUKA.

Tewma 1.2 Obmienue mo tenedoHy

PeueBoii sTHKeT. YCTHAas pedub HA MHOCTPAHHOM s3bIKE. OOMeH MH(pOpManuei mo TenedoHy.
Hasnauenwe BcTpeunm mo TenedoHy. YHoTpeOleHHe BpeMeH aHIIMKWCKOTO Tllaroia B
YTBEPAUTEIbHBIX IPEATIOKEHUAX. 3aKa3 OUIETOB HA CaMOJIeT, Ha OE3].

3aka3 HOMepa B rocThHHIE. J[MaJIoTH 0 TeMaM COIMAIBHO-KYIBTYpHOU chephl 00IeHUSI.
0O6006mmenne TeMbl «Pa3roBop mo TeneoHy».

Tema 1.3 JlenoBble Moe3KH 3a TPaHULLY

YmorpebneHrie BpeMeH aHTIUICKOTO TJIaroja B BOPOCUTEIBHBIX MPEII0OKEHHSX.

Peuessle knumie. [IpoxoxkieHnEe TaMOKEHHOTO KOHTPOJIs. Pa3Melenue B TOCTUHULIE.

[Toe3aka no ropoay. Paccnipoc nmyTwu.

[Mocenienne pecropana, kade. J(Maaoru mo TeMaM COIUAIBHO-KYIBTYPHOU cdepbl OOIIeHHUS.
O6001IeHne TeMBI «J]eT0BbIe TOS3IKIY.

Tewma 1.4 ITpesenTanuu

MHOTr0o3Ha4HOCTh CJIOB. ATpUOYTHUBHBIE KOMIUIEKCHI. [ToarotoBka Marepuana K IPE3CHTAINH.
Onpenenenune norpedHOCTEN ayautopun. Pabora ¢ ayauropueil. Mcnonbs3oBanue BUAECO CPENCTB.
Yrenue npumepos npeszeHTauuil. [IpocmMotp Bugeodpunsma «lIpeseHranus npomgyKTay.

O606menune Tembl «IIpe3enranus ToBapa \ yciayruy.

Tema 1.5 IleperoBopsl

IToaroroBka MaTepuana K IIpOBEIECHHIO I1eperoBopoB. dpasbl, HCIIOJIB3YEMbIE ITPU IIEPETOBOPAX.
MeTonpsl BeZieHHs NEperoBopoB. BapraHTs! moBeeHNUs Ha TIeperoBopax. YTeHue Tuaioros.
IIpoBenenue nenosoit Berpeu. Ipemiorn. @pas3oBsie II1aroisl.

IToBTOpEHME JIEKCHYECKOTO M IPaMMaTH4YeCcKOro MaTeprana.

4 cemecTp (2 Kypc)

Paznen 2. JlenoBasi KOppecnoHAeHIMSA

Tema 2.1 YcrpolicTBO Ha paboTy

Mex1yHapo/IHbIC KOHTAKTHI U X POJIb B KU3HH COBPEMEHHOTO CIICIIUAIINACTA.
WHTepBhIO B MEKAyHApO1HOH Kommanuu MHuuuTuBHbIe 060poThi: Complex Object.
MexkynbrypHbie cBs3u. Complex Object.

O600611eHne TeMBbl «Y CTpOHCTBO Ha paboTy».

Tema 2.2 JlenoBele MuchMa

CTpyKTypa IpoCTOro KOMMEpPYECKOro nrchMa Pazimnunsi B aMepUKaHCKOM M OPUTAHCKOM BapUaHTe
JaThbl, 00paIIeHusl, KOMIUIEMEHTaPHOH KOHIIOBKH.

OdopmiieHre KoHBepTa. SI3bIK M CTHIIb JEJI0BOrO muchMma. MHpuHUTHBHBIE 000poThl: Complex
Subject.



®passl A1 HaITUCAHUS MHceM-3aka3oB. O0pasiel 3aka3zos. Complex Subject.

Hamnucanue 3aka3a Ha TOBap.

®pasel 11 HAMKMCAHWS TPETCH3WH, MpaBWa HaMHMCcaHWs, 00pasisl mpeTeH3ui. MHOUHUTHBHBIC
000poTHI — 0000IICHHE.

Hanucanue npereH3uid.

Harnucanue ciyxe6noit 3anucku. [loHsiTHE epeBoaa.

0060061eHune TeMbl «IIucbMa.

Tewma 2.3 KoHTpakTsl

IlpeaMeT KOHTpaKTa, CPOKH TIOCTaBKH, YCJIOBHS oOIUIatel. UTEHHE TEKCTOB COLMAIBHO-
KYJIBTYPHOH TEMAaTHUKH, TEKCTOB TI0 TPO(UITIO CIIEITHATIEHOCTH.

Otrpy3o4nast AOKyMEHTAlWs, TapaHTUH KOHTPaKTa, YIaKOBKA W MAapKHPOBKa, CTpPaxOBaHUE,
apoutpax. Tursl konTpakToB. bazoBas npodeccnoHanbHas, TS PMUHOJIOTHYECKAS JICKCHKA.

Tewma 2.4 DneKTpOHHBIE CPeICTBA KOMMYHUKAITUT

OdopMieHHe IEKTPOHHOTO COO0IEHUs, (pakca, CITy>KeOHOM 3aIUCKY.

OOmeHre 1O BIEKTPOHHOW mMouTe. Hammcanwe w ornpaBka (TOJydyeHHE) DJICKTPOHHBIX IHCEM.
Haxoxnenne HeoOxonuMoro MaTepraia B ceTi MHTepHeT.

IToBTOpEHME JIEKCUUECKOTO ¥ IPaMMaTH4YeCKOro MaTepraa

HEMELKUH SI3bIK
3 cemecTp (2 Kypc)
Paznen 1. [lesioBoe 00111€eHHE

Tema 1.1 SI3bIK 1€10BOro 00IIEHUS

SI3bik genoBoro obmenus. [IoBTOpeHne 0CHOB IpaMMAaTHKH HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
JlenoBast »THKA. OTHKET [EJIOBOr0 OOIIeHMs. YTOTpeOJeHHe BPEeMEH HEMELKOro Ijaroia B
BOIIPOCHTEIIBHBIX M OTPHLATENBHBIX HpetoxeHusix. OOIeHayyHas JIEKCHKa.

Tema 1.2 O0mienue o tenedony

PeueBoit 3TukeT. YCTHAsi pedb HA MHOCTPAHHOM si3bIKE. OOMeH umH(popManuei 1mo tenedoHy.
Haznauenue Bctpeun no tenedony. YnorpebieHre BpeMEH HEMEIKOI0 TJ1arojia B yTBEpAUTEIbHBIX
NpENIOKEHUSX. 3aKa3 OMIETOB HA CaMOJIeT, Ha TIOE3].

3aka3 HOMepa B rocTuHuIe. JIHanoru o TeMaM COlUaaIbHO-KYJIBTYPHOU cephl 0OIIECHHUS.
O606menne Temsl «PasroBop mno tenedony».

Tema 1.3 JlenoBbie ITOE3IKH

Peuesebie knuie. [IpoxoxaeHrne TaMOKEHHOTO KOHTpoJid. Pa3MellieHue B TOCTUHUIIE.

TToe3nka no ropoxay. Pacciipoc mytu.

IMocemenue pecropana, kade. J{Mamoru mo TeMaMm COLUATbHO-KYJIBTYPHOU chepbl 0OIIeHUS.
O600meHne TeMBI «J]eT0BbIE TOE3IKI.

Tema 1.4 IleperoBopsl

IToaroroBka MaTepuaia K MPOBEAEHHUIO IEPETOBOPOB.

®pasbl, UCIOJIb3yEeMbIE IIPU MIEPETOBOPAX.

Meroap!l BeieHUs NEPErOBOPOB. BapuaHThI TOBEAECHUS HA NIEPErOBOpax.
YreHne 1Uajoros.



IIpoBenenue ne0BOM BCTPEUH.

Tema 1.5 ITeperoBopsl

[TogroroBka Marepuana K TPOBEACHHIO THeperoBopoB. dpaspl, wucnoib3yeMble Mpu
MIEPETOBOPAX.

MerTo/ibl BeJieHHs IEperoBOPOB. BapuaHThl MOBEIEHUS Ha Tieperopopax. YTeHue A1ajioros.
[IpoBenenue nenopoii Berpeun. [Ipeanoru.

[ToBTOpEHME TEKCUYECKOTO U TPAMMATUYECKOTO MaTepUara.

4 cemecTp (2 Kypc)

Paznen 2. [lenoBasi KoppecrnoHAeHIHAS
Tewma 2.1 YcrpolicTBO Ha paboTy

MextyHapoJHbIe KOHTAKTBl H UX POJIb B )KU3HU COBPEMEHHOTO CIICIIHAINCTA.
HuTepBEIO B MEXIyHApOIHOW KoMMaHuH. O000IIeHHE TEMBI «Y CTPOHCTBO Ha pabOTy».

Tewma 2.2 JlenoBble MECEMa

CTpyKTypa MpOCTOr0 KOMMEPYECKOro NHchMa Paznnyms B aMepuUKaHCKOM W OpPHTAHCKOM
BapHaHTE AaThl, OOpaILeHHs, KOMIUIEMEHTAPHOH KOHIIOBKH.

Odopmnenne KoHBepTa. SI3bIK M CTWJIb AEIOBOro muchbMa. Dpaspl AN HANMCAHUS MHCEM-
3aka3oB. OOpa3ibl 3aka3oB. Hanncanue 3akasa Ha ToBap.

@pas3el A0 HamMcaHWs TPETEH3WH, MpaBWjla HANHMCaHWs, 00paslbl MpeTeH3uid. Hammcanue
npereH3uil. Hammcanue cimy»eOHOI 3amucK.

O060061enue TeMsl «IIuceMay.

Tema 2.3 KoHTpaKThl

[lpenmer KOHTpaKTa, CPOKH T[IOCTaBKH, YCJIOBHs OIUIaThl. UTEHHME TEKCTOB COLUAIBHO-
KYJIbTYPHON TEMAaTHUKH, TEKCTOB MO MPO(UITIO CIIEITHATbHOCTH.

OTrpy3ouHas JOKYMEHTAIUs, TapaHTHH KOHTPaKTa, YMAaKOBKAa M MapKHpPOBKa, CTpaxoBaHHE,
apourpax. Tunbl koHTpakToB. basoBas mpodeccronanbHas, TepPMUHOIOTUYECKAS JIGKCHUKA.
Tewma 2.4 DnekTpoHHbBIE CpeIcTBa KOMMYHUKAIIUU

Odopmienne 3JIeKTPOHHOTO cO00IeH s, aKca, CIyKeOHON 3aIHCKH.

OO6menue mo 3JIeKTpOHHOM moute. Hammcanwe u oTmpaBka (MOSydyeHHE) 3JIEKTPOHHBIX IHCEM.

HaXO)KZ[CHI/Ie HCO6XO,Z[I/IMOFO Marepualia B CETHU I/IHTepHeT.
HOBTOpeHI/Ie JICKCUYCCKOI'0 ¥ TpaMMaTUYICCKOro MaTepuajia

4.3 CopaeprkaHue JIAGOPATOPHBIX padoOT

AHIJIMMCKHUA SI3BIK

Pa3nen (Tema) AMCUUNITHHBI Tema 1a0opaTopHoii padoThI

3 cemectp (2 Kypc)




Pa3znen (TemMa) TUCHUTITUHBI

Tema n1a0opaTopHoii padoThI

Pasnex 1: JlesioBoe o01ieHue

1.1 SI3BIK [1e10BOrO OOLIEHUS

SI3bIk  menoBoro oOmieHus. YmnorpeOicHue
BpEMEH AHTJIMACKOTO riaroyia B
YTBEPAUTETHHBIX MPEATIOKECHISX.

JlenoBas 3THKA. DTUKET JCIOBOI0 OOIICHU.
YnorpeOiaeHre BPpEeMEH aHTJIMHCKOro riarojia B
BOIIPOCHUTEITHHBIX u OTPHUIIATEITHHBIX
MIPEITOKCHISX.

1.2 OO6menwue no TenedoHy

PeueBoii atuker. OOMeH MH(pOpPMAIUCH 1Mo
tenedony. Haznauenne BcTpeun mo tenedony.

3aka3 OUJICTOB HA CAMOJIET, Ha MOE3I.

3aka3 HOMepa B FOCTHHHUIE. YTOTpebieHne

BpeMeH AHIJIMHACKOTO riarona B
BOIIPOCUTEIBHBIX u OTpHLIATEIBHBIX
MPEIOKEHHSX.

0O0606menne TEMBI «Pasrosop o
TeaeoHy».

1.3 JleaoBble mMOE3AKU

PeueBbie winie. IIpoxoxeHHEe TaMOXKEHHOIO
KOHTpoIIA. Pa3Merienre B TOCTHHUIIE.

[Toeznka mo ropoay. Paccnpoc myTu.
[Mocemenue pectopana, kade. O000IICHHE TEMBI
«Jle0BBIC TOC3IKIY.

1.4 Tlpe3enTanuu

[HoaroroBka Marepuana. OnpeneneHue
MOTPEOHOCTEH ayJTUTOPUH. Pabora c
ayIUTOPHUEN.

Hcnonb3oBaHue BUIEO CPEACTB.

Urenune npuMepoB Npe3eHTALMM.

IIpocmotp BUCOPHIBEMA «[Ipe3enranus
npoaykTay. O0o0menne Temsl «llpezeHTanus
ToBapa \ yciyrmy.

1.5 IleperoBopst

[logroToBka  Marepuasia K  IMPOBEICHUIO
neperopopoB. @pas3bl, UCHOJb3YEMbIE TpHU
MepPeroBopax.

MeToapl  BeleHHs TIEpErOBOpPOB. BapuaHThI
MOBEJICHUS Ha TieperoBopax. UTeHne Tuaioros.
[IpoBenenue genoBoit Berpeuu. llpenioru.
®pazoBble TIIaroibl.

[ToBTOpEHME JTEKCHYECKOTO M TPaMMaTHIECKOTO
Marepuaa.

Paznexn 2: JlesioBast

KOppecnoHAeHIusl

2.1 YcrpoiicTBO Ha paboTy

MesxayHapoJHble KOHTAKThl M UX POJIb B KU3HU
COBPEMEHHOTO CIEINATUCTA.

WHTepBpl0 B MEXKIYHAPOJHOH  KOMIIAHMH
WNudunutrBabie 060poTs: Complex Object.
MexkynbTypHbie cBsizu. Complex Object.
O06006meHne TeMbI «Y CTPOMCTBO Ha paboTy».

2.2 JlenoBbie muchbMa

CTpyKTypa OpPOCTOTO KOMMEPUYECKOTO MHChMa
Pasnmuumns B amMepukaHCKOM © OpUTAHCKOM
BapUaHTE JIaThI, OOpAIIEeHNs, KOMIUIEMEHTAPHOM
KOHITOBKH.

Odopmnenre KOHBepTa. SI3BIK ¥ CTHIIH JAETOBOTO
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Pa3znen (TemMa) TUCHUTITUHBI

Tema n1a0opaTopHoii padoThI

muceMa. HMuaduoutuBHble  06opoTsr: Complex
Subject.

®passl A1 HAaMKCAaHUS TUCeM-3aKa30B. OOpasIisl
3aka3oB. Complex Subject.

Hanmcanwne 3aka3a Ha TOBap.

®pa3pl a0 HamUcaHWsl TPETCH3UM, NpaBuia
HAITUCAHUS, o0Opasipl MPETCH3HH.
NuapuaUTHBHEBIE 000POTH — 0000IICHHE.
Hanucanue npereHsuit.

Hamucanwue cimyxe0HOI 3aITUCKY.

0O0606menune TeMsl «lIrncema.

2.3 KoHTpaKThI

[IpenMeT KOHTpakTa, CPOKM MOCTaBKHU, YCIOBUS
omatel. OTrpy304Has JOKyYMEHTAlUs, TapaHTHH
KOHTPAaKTa, YIIaKOBKa u MapKHPOBKa,
CTpaxoBaHue, apOuTpax. TUIbl KOHTPAKTOB.

2.4 DIIeKTPOHHBIE CPEICTBA KOMMYHHKAITHH

OdopmieHHe IIEKTPOHHOTO CO00IIeHus, (hakca,
CITyeOHOM 3aIUCKU.

OO01menue 1o ANEeKTPOHHOH moure. Hanmcanne u
oTIpaBKa (MOJYYEHHE) OIEKTPOHHBIX IHUCEM.
HaxoxaeHne HeoOXOAMMOro Marepuaia B CeTH
WHutepHer.

IToBTOpEHHE JIEKCHUECKOTO W TPaMMaTHYECKOTO
MaTepuaia

HEMELKHUH SI3bIK

Pa3znes (TeMa) AUCHUIJIMHBI

Tema sabopaTopHoii padoThI

3 cemectp (2 Kypc)

Pasnex 1: Jles1oBoe o0uienue

1.1 S3BIK nemoBOro oOIIeHN

SI3pIk menoBoro oOmieHus. YmnorpeOieHue
BPEMEH HEMEIIKOTO TJIarojia B YTBEPAUTEIbHBIX
MPEIIOKCHISIX.

JlemoBast 3THKA. DTHKET IEIOBOI0 OOIICHUS.
YnorpebiaeHne BpeMeH HEMENKOro Trjaroja B
BOIIPOCUTETHHBIX u OTPHUIIATETHHBIX
MIPETIOKEHHSIX.

1.2 OOmenue no TenedoHy

Peuepoii atuker. OOMeH nMHpOpMAIUEi 1Mo
tenedony. Ha3HaueHue BcTpeun mo TenedoHy.
3aka3 OUJICTOB Ha CAMOJIET, Ha MOE3I.

3aka3 HOMepa B roctuHuue. OO6oOmeHne
Tembl «PasroBop o tenedony».

1.3 JlenoBble OE3IKH

PeueBbie wimmre. [IpoxoxiaeHue TaMOKEHHOTO
KoHTpoist. Pasmerienue B roctunuine. IToeszmka
o ropoxay. Paccipoc mytu.

[Mocemenue pectopana, kae. O000IIEHNE TEMBI
«/lenoBbie moe3aKmy.

1.4 TlpesenTanuu

[Toarororka Marepuana. OmnpeneneHue
MOTPEeOHOCTEH ayIUTOPHH. Pabora c
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Pa3znen (TeMa) TUCHUIJIMHBI

Tema n1a0opaTopHoii padoThI

ayIUTOPHUEN.

Hcnonb3oBaHue BUIEO CPENICTB.

UreHre npuMepoB TPE3CHTAIHH.

ITpocmotp BUAcOhUIBLMA «[Ipe3enTanus
npoaykray. O0oOmenne tembl «lIpesenranus
ToBapa \ yciayrm.

1.5 IleperoBopsl

[logroToBka  Marepuania K  MPOBEICHUIO
neperopopoB. ®Dpas3el, wHcCHIONB3yeMble  TIpU
MePEeroBOpax.

Meroabl BeneHUA TEPeroBOopoB. BapuaHThI
MOBEJICHUS Ha TieperoBopax. UTeHue Tuanoros.
IIpoBenenune nenoBod BcTpeuu. Ilpensoru.
®pa3oBbIC I1aroibl.

[ToBTOpEHHE JTEKCUYECKOTO M TPpaMMaTHUYECKOTO
MaTepuaia.

Paznen 2: [lenoBa

sl KOppeCNOHeHIUs

2.1 YcrpoiicTBo Ha paboTy

MexyHapoIHbIE KOHTAKThl U MX POJIb B )KU3HU
COBPEMEHHOT'0O CTICIIAIIHCTA.

NHTepBpl0 B MEXIYHAPOAHOW  KOMIIAHHU
MexkynpTypHble  cBs3u. (O000meHNEe TeMBI
«Y CTpOHCTBO Ha paboTy».

2.2 JlenoBkle MIChMa

CTpyKTypa IpOCTOro KOMMEPYECKOTO MUChMa
Odopmnenne kKoHBepTa. SI3BIK ¥ CTHIIH AETOBOTO
nucbMa. Opaspl AN HAUCaHUS MHCEM-3aKa30B.
OOpasis! 3aka3oB. Hanucanue 3aka3a Ha ToBap.
®pa3pl [ HaOUCaHWs MPETEH3UM, IpaBuiIa
HamucaHusg, oOpas3mpl mpeTeH3wil. Hammcanme
PETEH3U .

Hammucanwue ciry>xe0HOI 3aITUCKU.

O060061enne TeMsl «IITucemay.

2.3 KoHTpaKTsI

[IpenMeTr KOHTpaKTa, CPOKU TOCTaBKH, YCIOBHUS
OIJIaThI.

Otrpy3ouHast JOKYMEHTaLHs, rapaHTuu
KOHTPAaKTa, yIHaKoBKa u MapKUpPOBKa,
CTpaxoBaHue, apOuTpax. TUIBI KOHTPAKTOB.

2.4 DNeKTpOHHBIE CPEICTBA KOMMYHHKAIH

OdopmiieHne 3JIeKTPOHHOTO coodeHus, (akca,
CITyeOHOM 3aIUCKH.

OO61eHue 10 MEeKTPOHHOM nourte. Hanvcanue u
oTnpaBKka (HOJyYEHUE) OICKTPOHHBIX ITHCEM.
HaxoxaeHne HEoOXOAMMOro Marepuaiia B CETH
HNurepuer.

[ToBTOpEHME JIEKCMUECKOTO U IPaMMaTHYECKOTO
MaTepuaia

4.4 CoaepkaHUe NPAKTUYECKHUX 3aHATHI
IIpakTudeckne 3aHATHS HE MTPETyCMOTPEHBI YISOHBIM TJIAHOM.

4.5 KypcoBas pa6oTa

JuctumimHa He peycMaTpruBaeT KypcoBYIO padoTy.
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4.6 Kypcosoi npoeKT
Hucuurinza He npeaycMaTpuBaeT KypcOBOM IIPOEKT.

4.7 CamocTosTe/bHasA pa60oTa. KOHTPOJIb CaMOCTOSATEbHON PaGOThI

Ha camocrosiTenbHyI0 paboTy CTy/IeHTa BBIHOCSATCS CJICAYIONIUC TEMBI:

1. Tlepeckas TekcTa «SI3BIK TETOBOTO OOIICHUS

2. 3ayumanue (pa3, HEOOXOJUMBIX IJIsI TeNe(OHHOTO Pa3roBopa ¢ IEIOBBIMHU NMAapTHEPAMH.
CocraBieHue qUajaoroB 110 3aKa3y HoMepa B TOCTHHUIIE, OMJIETOB HA CaMOJIeT MITH MOE3]T

3. 3ayumBanue peueBsIx kiuie. CocraBnenne quanoros «lIpoxoskaeHne TaMoOKEHHOTO

KOHTpoJIs», «Paccnipoc mytu», «B pectopane»

IIpesenTanns ToBapa WM YCIyTH

[IpoBeneHue neperoBOpoB

VYuactue B aenoBoil urpe «IIpoxoxieHne HHTEPBBIO B MEXAYHAPOIHON KOMIIaHUN

N o gk

Hanucanue pa3nuuHbIX BUIOB IMHCEM — 3aKa3 TOBapa, 3a1poc (GUpMbI [0 HHTEPECYIOLIEMY
BONPOCY, HAaIlMCAaHUE ITPOCTOTO KOMMEPYECKOTO MUChMa, MTPETEH3UU

©

W3yuyeHne cTuis HanucaHus KOHTPAKTOB M NIEPEBOJ] KOHTPAKTOB
9. Hcnonp30BaHuE 3MEKTPOHHBIX CPEICTB KOMMYHHUKAIIMU: HAITMCAHUE IEKTPOHHBIX ITHCEM,
HaxXO)JIeHUue MaTepuasa B ceTu MHTepHer.

Kontpons camoctositenbHOM paboThl IpoBOAXTCS B (hOpME MUHHU 3a4ETa.

4.8 HHTepakTHBHBIE POPMBbI 00yUYEHUS

B mporniecce ocBoeHHs JaHHOW Y4eOHOH JUCIMIUIMHBI WHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI HCHONB3YIOTCS TpPH
U3Y4YEHUH CICIYIOIINX TEM:

KoanuecTBO

Paznen (Tema) AucuunIMHbI 4acoB
0] O3 3
Pazpen 1. 6 2
Paznen 2. 4 4
Hroro 10 6

5 (DOHA OL€EHOYHbIX CpeacCTB AJId IIpOBEACHHA IIpOMe)KYTO‘IHOﬁ

aTTeCcTaluM 00y4YarIMXCs M0 AUCHMIIMHE (MOAYJII0)
1. Skills of negotiating
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Most negotiations are conducted with a view to reaching a compromise agreement. This is a
range of tactics which can help conduct negotiations. It’s no use im-mediately discussing
business matters. The topic at the outset of negotiations should be neutral, non- business. It could
be immediate experiences, the sort of journey the visitor has had; football, ice-hockey, the
morning’s newspaper headlines, common interests, etc.

Five per cent of the negotiating time is devoted to breaking the ice. The two par-ties adjust their
thinking and behaviour to one another.

At the very beginning of the talks get agreements covering the purpose, plan, and agenda of a
meeting. If negotiations are difficult

and you are in a deadlock, take time-out. It helps you to build bridges between yourself and your
partner when you resume negotiations.

People involved in negotiating: team leader, production people, financial man-agers, commercial
managers, people with technical expertise.

A JOB INTERVIEW

Mrs. Hastings who is head of human resources interviews Ms. Belova.

Hastings: Thank you for coming, Ms. Belova. My name is Janet Hastings.

I am incharge of Human Resources.

Belova: How do you do?

Hastings: Do have a seat. As | can see you're working for Auto Importers Ltd. at the moment.
How long have you been there?

Belova: For a year. It's a very interesting position but I'm looking for something with more
responsibility, something more challenging.

Hastings: And you would like to move on?

Belova: Yes, if I could, you know, hopefully to a job that gives me more opportunity.

Hastings: If you don't mind, I'd like to ask you a few questions about your education and your
first employment.

Belova: Oh yes, certainly. Well. | left specialized secondary school at 17. At school I studied
English and Bench. When | worked for Johnson Bros, | did a six months' sec-retarial training
course where | studied shorthand, filing and computer technology. | worked for Johnson Bros for
a year and then | moved on to my present company. I' ve been working for it for a year and a
half. Though I work as a secretary my duties are those of a personal assistant. | deal with many
customers and in the Assistant Di-rector's absence | take policy decisions. | have travelled with
him acting as his inter-preter.

Hasting: How much have you been earning in your present job, Ms. Belova?

Belova: I've been earning $4,000 a year, and I'm getting a rise next month.

Hasting: How much are you getting?

Belova: About $ 500, | think.

Hastings: So, your salary will be about $ 4,500. How much are you hoping to get in this job?
Belova: I don't know, Mrs. Hastings. It depends on the job.

Hastings: And on your qualifications and experience, of course.

Belova: Naturally.

Hastings: We have a pension scheme here and we're starting a new life insurance scheme soon.
When can you start, Ms. Belova?

Belova: In a month’s time. I’ve got to give my company a month’s notice.

2. CocTaBbTE MUCHBMEHHO OTBET HA JaHHOC ITHNCHbMO.

Brown & Co., Ltd.,
26th January, 2007
12 Bedford Street
London, E.C. 2
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Great Britain

Dear Sirs,

We thank you for your letter of 21st January, and are pleased to learn that you are interested in
purchasing Grey Cloth. We enclose our current price-list which gives all particulars concerning
terms of payment and delivery. Our samples have been sent to you by separate mail. We hope
you will find what you require among the samples, and if you need any further information,

please let us know.
Yours faithfully,
Enc. Price-list

5.1 OnucaHue TmNOKa3aTe/iel U KpPUTEPUEB OLEHUBAHHUS KOMIETEHLUH,
ONnMCaHUe IKaJ OlleHUBAHUA

Iloxka3aTenn
OLlCHNBaHHS

Onucanne nmokasaress

O1leHKa «OTJIUNYHOY
(3auTeHo)

OOy4aeMmblii ~ JEMOHCTPUPYET CIHOCOOHOCTh K  TMOJHOW  CaMOCTOSITEIBHOCTH
(momyckaroTcs KOHCYJIBTallUM C TIpenojaBaTesieM II0 CONMYTCTBYIOLIIUM BOIPOCaM) B
BbIOOpe crmocoba perieHHs] HEM3BECTHBIX MM HECTaHAApPTHBIX 3aJaHHi C
HCIONb30BaHUEM 3HAHMH, YMEHHH M HAaBBIKOB, IOJyYEHHBIX B XOJAE INPOBEACHUSA
OCBOGHMS JUCLUHUIUIMHBL, CJEAYeT CYUTaTh KOMIETEHLHUIO C(HOPMHUPOBAHHON Ha
BBICOKOM ypoBHe. [IpucyrcTBue chopMHUpOBaHHOW KOMIIETEHIIMU Ha BEICOKOM YPOBHE
O3HAYaeT CIIOCOOHOCTh CTYAEHTAa K €¢ JaJbHEHIIEeMYy CaMOpPa3BUTHIO W BBICOKOM
aJaNTUBHOCTH  INPAKTHYECKOTO MPHMEHEHHMS K  U3MEHSIOIIUMCS  YCIOBUSM
podeCcCHOHANBHOM 3aJauH.

O1leHKa «XOPOIIO»
(3a4TeHo)

OOyuaeMbIil JIEMOHCTPUPYET CaMOCTOSATENbHOE TNPHUMEHEHHE 3HAHWH, YMEHHHA U
HaBbIKOB IIpM PEILIECHUU 3aJaHUil, aHAJOTMYHBIX TEM, KOTOpBIE IPEAOCTaBIISI
npenojaBareilb MpH MOTCHIUAIBHOM (OPMHUPOBAHHM KOMIIETEHIUH, MTOJTBEPKIACT
Hajnyue c(HOPMHUPOBAHHOM KOMIIETEHIIMH, TIpUYeM Ha Ooyiee BBICOKOM YpPOBHE.
Hannune c(hOopMHPOBAHHON KOMIIETCHLIUU Ha MTOBBIIIEHHOM ypOBHE
CaMOCTOSATEIFHOCTH CO CTOPOHBI 00y4aeMoro NMpH €€ MPaKTHUECKON IEMOHCTPAINH B
XOJIe PEUICHUs] AHAIOTMYHBIX 33JaHUI CleQyeT OLICHMBAThb KaK MOJOXHUTEIBHOE U
YCTOMYUBO 3aKPEMIICHHOE B IPAKTUYECKOM HABBIKE.

Ornenka
«yJIOBJIETBOPHUTEIILHOY
(3a4TeHo)

OO6yuaeMbIil JeMOHCTPUPYET CaMOCTOSATENFHOCTh B MPUMEHCHUH 3HAHUH, YMEHHUH H
HABBIKOB K PEIICHHIO y4eOHBIX 3aJaHUM B IOJHOM COOTBETCTBUH C 00pasIiom,
JaHHBIM IIperojiaBaTelieM, II0 3aJaHHsAM, pELIeHHe KOTOPhIX OBLIO MOKa3aHO
mperoiaBaTesieM, CIeyeT CUATATh, YTO KOMIIETCHIUS C(OPMHUPOBaHA, HO €€ YPOBEHb
HEJIOCTaTOYHO  BBICOK. [IOCKOJBKY  BBISBICHO  Hamuuue cHOopMHUpOBaAHHOM
KOMITIETEHIIUH, €€ CJIEYET OLIEHUBATh MOJIOXKUTEILHO, HO HA HU3KOM YPOBHE.

Ouenka
«HEYIOBJICTBOPHUTEIILHOY
(He 3auTeHO)

OOyuaembIii HE CHOCOOEH CaMOCTOSTENHHO IMPOJAEMOHCTPHPOBATh HANUYWE 3HAHUI
IIPU pEIICHUM 3aJaHWi, KOTOpbIC OBUIM IMPEICTAaBICHBI IMPEIOJaBATEIIEM BMECTE C
00pa3loM X pElIeHHs, OTCYTCTBHE CaMOCTOSITCIBHOCTH B NPUMEHCHHH YMEHUS K
HCTIOJIb30BAHUIO METOJIOB MPOBEACHUS NPEAAUILUIOMHON MPAKTUKA W HECTIOCOOHOCTH
CaMOCTOSITENILHO TIPOSIBUTh HABBIK MOBTOPEHHUS PEIICHUs MOCTABJICHHOHN 3a1add IO
CTaHIAPTHOMY 00pasily CBHICTEIBCTBYIOT 00 OTCYTCTBHH C(HOPMHUPOBAHHOU
KOMITETEHITHH.
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5.2 TumnoBble KOHTPOJIbHbIE 33/ aHHUsI WU UHbIe MaTepHaJibl, HEOGX0AUMBIE AJIA
OLeHKH 3HAaHUW, YMEHUA U (WIM) HaABBIKOB, XapaKTepU3yKLIMX 3Talbl
dopMupoBaHUsA KOMNETEHUHMII B MNpouecce OCBOEHHA OOGpa3oBaTe/IbHOU
NpOrpaMmbl

1. Onpenenure ¢opMbl HHPUHUTHBA, NPUYACTHS MW TePYHAUS B CJeIYIOLIUX
NMPEeAJOKCHUAX

1. He seems to know physics well.

2. | remembered having heard the name before.

3. Having been left alone, she began watching TV.

4. | know of her having been appointed to a new job.

5. The radio- sets produced in Riga are of very high quality.

6. She does not like being asked questions.

7. His knowing English well helped him a lot when he was in England.
8. We are glad to be helping you.

a) Indefinite Active

b) Perfect Active

c) Perfect Passive

d) Indefinite Passive

e) Continuous Active

2. CocTaBbTe THAJIOT:

OFFER 1. Would you like some help? 2.

Would you like us to send you our new catalogue?

3. Would you like a drink?

4. Shall I arrange for someone to come and see you next week?

5. I am sorry about this. We can, of course, offer you a refund.

6. Would you like to look around the factory?

CUSTOMER REPLY

a) Thanks very much, but I’m afraid I don’t have time today. Maybe next
time?

b) Erm, I’'m afraid I’'m not here next week. Would it be possible to make it the week after?
¢) Yes, please. Could you send it to me at ...

d) No, thanks, I’m just looking.

e) Fine. Could I have it in cash please?

f) Thanks very much. Could I have a mineral water?

3. CocTaBbTe MUCbMEHHO OTBET HA JAHHOE MUCHMO:

Brown & Co., Ltd.

26th January, 2007

12 Bedford Street

London, E.C. 2

Great Britain

Dear Sirs,

We thank you for your letter of 21st January, and are pleased to learn that you are interested in
purchasing Grey Cloth. We enclose our current price-list which gives all particulars concerning
terms of payment and delivery. Our samples have been sent to you by separate mail. We hope
you will find what you require among the samples, and if you need any further information,
please let us know.

Yours faithfully,

Enc. Price-list
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4. IloaroToBbTE MPE3EHTANMI0 HEKOTOPOII KOMIIAHUM JIU00 MPOEKTY MO CHEeNHATBLHOCTH HA
ocHoBe HalaeHHOH B MHTepHer mHpopmanuu. Ilpu moaroroBke MCHoJb3yiiTe JaHHbIE
BOIIPOCHI:

1. What does your company do?

2. What is it called?

3. What kind of public image do you have?

4. How many people do you employ?

5. Where are your headquarters?

6. Do you have offices in other countries? If so, where?

. Complete the sentences with prepositions.:

.I'work ... a large international company. [ am very interested ... my job it is very challenging.
. The job involves a lot ... travelling and working long hours.

. We are looking ... a person ... excellent communication skills and strong leadership skills.
. I was responsible ... the development ... new products.

. I graduated ... Cambridge University and I did a degree ... Economics.

. I report directly ... the CFO.

. We can find staff ... a recruitment or employment agency.

. The cost ... living in Moscow is very high.

. The level ... local salaries is very low.

10. The company really looks ... its people, everyone is ... first names.

11. I have free use ... the company gym and health club and I get excellent medical insurance.
12. I have no regrets ... taking my current job.

O 0 1O\ L AWk — Ol

. Complete the sentences with prepositions and translate the sentences:
. Can | book one open round-trip flight ... London ... Paris?
. That is one seat ... BA 345 leaving JFK ... 9.45 a.m. ... November 10th.
. Can I book a single room ... three nights ... 25th December?
. Can you confirm your booking ... fax?
. Cancel my meeting ... Pete Harris, please.
. My plane arrives ...12.30 tomorrow morning, can you meet me ... the airport?
. Tell Ann to call me ... the mobile.
. Welcome ... Paris, can I help you ... your bags. Thank you ... coming to meet me.
9. Could you fill ... the registration card?
10. Could I have a wake-up call ... six o’clock ... the morning?
11. It is my first visit to England ... business.
12. Have you ever been ... Washington before?
13. Let’s get ... ... business, Mr. Green.
14. Which hotel are you staying ...?
15. I have a reservation ... the name ... Brown.
16. Can I have the key ... room number 208, please?
17. Pete works ... London, he is responsible ...the UK market.
18. Sales are ... ... 10% last year, we are very pleased.
19. I have an appointment ... my lawyer ... 8§ p.m.
20. At the moment we are looking ... a Sales manager ... our company.
21. Let’s discuss the contract... them ... detail.
22. My driver is ... your disposal, he’ll take you ... your hotel.
23. Let me introduce my staff ... you.
24. 1 want to fly ... Moscow next week. Are there any seats available ... Friday?
25. You must check ... one hour prior ...the departure, sir.

01O NI WNEFEO

7. Choose the correct answer A, B or C from the list below.:

1. Companies usually have a structure with senior ... at the top and employee at the bottom.
2. A perfect economic system may never ... .

3. Countries have been ... with each other for thousands of years.

4. If you get a bargain, you get something ... .
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5. If you have a ... of something, you have more than you need.
6. The ... department of the government looks after roads and airports.
7. The government hopes its ... will help reduce unemployment.
8. Another word for extra goods that are not needed is ... .
9. In many ways life for previous ... was much more difficult.
10. Home ... has increased in many parts of Europe.
11. ... in technology in the last 30 years has been incredible.
12. In most modern societies, ... like celebrations and dances have disappeared.
13. Businesses ...their products in the media to attract more customers.
14. When there is a demand, we ...prices, but we reduce them if we want to sell something quickly.

8. 1. A managers B accountants C workers
.2 Ais B live C exist

3. A shopping B trading C selling

4. A for nothing B at a high price C at a good price
5. A shortage B surplus C guantity

6. A transport B education C defense

7. A policy B money C taxation

8. A shortage B surplus C income

9. A people B generations C family

10. A having B belonging C ownership

11 A growth B increase C progress

12 A custom B tribe C holiday

13 A buy B sell C advertise

14 A raise B reduce C cut

9. Give the proper tense of the verbs given in brackets:

1. An ordinary business adding machine ...... (to be) a very simple example of a computer.

2. When a computer ...... (to do) reasonable operations, it ...... (to compute) or ...... (to calculate).
3. When I ... (to come) into the room my friend ... (to compile — nocTasisTs) a program.

4. A computer ... (to store) information which it ... (to receive).

5. ... (to come) to the laboratory, I ... (to show) you how to calculate by using a computer.

6. The electronic computer ES-1045 just ... (to perform) its calculations.

10.Complete the text:

My scientific supervisor My research deals with .... The theme of the dissertation (thesis) is .... . I got
interested in the problem when | was a third-year student.
I work in close contact with my research adviser (supervisor). His / her name is...... He / she graduated ...

Moscow State University and got his / her doctoral degree at the age of 40. He / she is Doctor of ...
Sciences, Professor. The ... of his / her scientific interests is very wide. He / she has published a great
number of research .... in journals not only in this country but also abroad. He / she often takes ... in the
work of scientific conferences and symposia. My research adviser ... lectures and ... seminars in ....

The role of the supervisor is essentially to try and help make your research project realizable. Also, he /
she always gives ... about the nature of the thesis, relevant literature and other sources. When I encounter
any difficulties in my work I always ... my research adviser. At present I am ... in collecting the
necessary data. [ hope it will be a ... and I will be through with my work on time.

5.3 IlepeuyeHb BONPOCOB AJIA HTOrOBOr0 KOHTPOJIA MO AMCHUIJIMHE

1. SI3BIK IEIOBOTO OOIIEHMSL.

2. ®pa3bl BEXINBOCTH.

3. Oomen nndopmareit o renedony. Haznauenue BcTpeun 1o tenedony.
4. PazMelnieHue B TOCTUHUIIE.

5. Tloe3nka o ropoxay. Paccipoc nyTtu.

6. [Tocenienue pecropana, kade.

7. ®@pa3bl, UCMIOIB3yEMBIE TPH ITEPETOBOPaX.
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8. [IpoxokieHne HHTEPBBIO B MEKAYHAPOTHON KOMIIaHUH.
9. CTpyKTypa JIeJI0BOTO IMHCHMA.

10. OdhopmiieHre KOHBEpTA.

11. Hamucanue nuchMa — 3aKasa.

12. Hammmcanue mucsMa — 3ampoca.

13. KoHTpaKThI.

14. DneKTpoHHBIE CPECTBA KOMMYHHKAIUH.
15. Ha3znauenue BcTpeuu 1o TenedoHy.

16. 3aka3 OMIETOB Ha CaMOJIET.

17. 3aka3 OWJIETOB HA MOC3/I.

18. 3aka3 HOMepa B TOCTHHHIIE.

19. IIpoxoxxmeHrne TaMOKEHHOTO KOHTPOJIS.

5.4 MeToan4yecKue peKOMEeHAAUHHU K MPOBEJAEHUI0 UTOTOBOro KOHTPOJISA MO
JAUCIHUIIINHE

Ha wuToroBBIfi KOHTPONH BBIHOCHUTCA YYEOHBIH MaTepHall, PaCCMOTPEHHBIH Ha ITaOOpaTOPHBIX U
NPAaKTUYECKUX 3aHATHAX, a TAKXKE TEMbl, KOTOpble OBLIM MPEIIOKEHBl U CaMOCTOSTEIHHOTO
H3y4YEHHUS.

@opMOil IPOBEECHUSI UTOTOBOTO KOHTPOJS MO AAHHOW JUCLUIUIMHE SBIISAETCS SK3aMEH, KOTOPBIM
MPOBOAMTCS B YCTHOW (hOpPME C UCHOIb30BAHHEM OUJIETOB, COACPIKAIINX MPAKTUYECKYIO YaCTh.

Bo BpeMsI OATOTOBKU K OTBETY Ha 3aUeTe UCII0JIb30BAHUE CIOBApEl HE JOIYCKaeTCs.

6 IlepeyeHb OCHOBHOM M [JONOJIHUTE/IbHOM Yy4YEOHOM JIMTEpPaATyphl,
He00X0AUMOM /Jis1 0OCBOCHUA AUCHUILIMHBI (MOAYJIA)

AHTJIMMCKUMA SI3BIK

6.1 OcHoBHasA y4yeOHas JuTepaTypa

1. bopucosa, Enena bopucosHa. [IpodeccrnonanbHbIil HHOCTPAHHBIN S3bIK (aHTJIMHCKUN) :
METOJIMYECKHE yKa3aHUs MO BHIMOJIHEHUIO KOHTPOIbHBIX pabot / E. b. bopucosa, M. A.
XoxnoBa. - Hpkyrck : OOO Makcuma, 2022. - 78 c. - 140.00 p. - Tekct
HEIOCPECTBEHHBIN.

2. bopucoBa, Enena bopucoBHa. J[lenoBoil uHOCTpaHHBIA S3bIK (QHTJIMHACKUIN)
METOJMYECKHE yKa3aHUs MO BHIMOJHEHHIO KOHTPONIbHBIX pabot / E. b. bopucosa, M. A.
XoxnoBa. - Hpkyrck : OOO Makcuma, 2022. - 43 c. - 113.00 p. - Tekct
HETIOCPEICTBEHHBIM.

3. bBopucosa, E. b. [lenoBoit mHOCTpaHHBIH s3bIK (aHrmiickuii) [Tekcr]| : y4e6. mocobue u
J1a00paTOpPHBIC Pa0OTHI AJI CTYICHTOB BCEX CIHEIMAILHOCTEH (HampaBiIeHU) OYHON U 3a0YHOMN
¢dopm o0yuenus / E. b. Bopucosa. - Omck : OUBT, 2017. - 77 c.

4. Tapanun, C.H.MexnyHaponHas TpaHCIOPTHAs JIOTUCTHKA [DIIEKTPOHHBIA pecypc] : yueOHoe
nocooue / C. H. I'apanun ; C.H. I'apanun. - Mockea : MI'ABT, 2015. - 71 ¢. — Pexum
JOCTyma:

5. KonmakoBa, Cernana AmnaronbeBHa. [IpodeccHoHanbHBI aHTTUNCKUN  SI3BIK:
opraHu3aIys MepeBO30K Ha TpaHcmopre : ydebHoe mocodbme / C. A. Kommakona. -
Canxkr-IlerepOypr ; MockBa ; Kpacnomap : Jlaub, 2023. - 110 c. : puc. - (Beicuee
obpaszoBanmue). - ISBN 978-5-507-45839-4 : 503.80 p. - Tekcr : HemocpeACTBECHHBIN

6. Kymmoa, A. K. AHMHIiCKHI S3BIK U1 MEHEHKEPOB U JIOTHCTOB : YYCOHUK M MPAKTUKYM IS
akagemuueckoro OakanaBpuata / A. K. Kynmoga, JI. A. Koszsnosa, 1. I1. Bonsiser ; mox o0,
pea. A. K. Kymmoso#i. — M. : U3marensctBo FOpaiit, 2018. — 348 c¢. — Pexxum moctyma:
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https://biblio-online.ru/book/89412EA6-E5B1-42EB-AAT7F-DID5CI95C83B2/angliyskiy-yazyk-
dlya-menedzherov-i-logistov

7. Tlepwuna, E. KO.AHMIHICKHIA SI3bIK. MPaKTHYECKash rPAMMATHKA B 2 4. YacTh 2. IJIAroJIbHbIC
(hopmBbl U cuHTaKcUC [ DneKTpoHHBIN pecypc] : YueOHoe nocobue / Ilepmmna Enena FOpbeBHa ;
Ilepmuna E.1O. - 2-e u3n. ; ucnp. u mom. - M : M3narensctBo Opaiir, 2018. - 172. - (bakanagp.
AxajemMudecknii Kypc). - 2-¢ u3nanue. - Internet access. - ISBN 978-5-534-04055-5 : 369.00, 4.
— Pesxxum nocrtymna: http://www.biblio-online.ru/book/194D638B-1FE4-4417-A663-
CF071B367A68

8. VYmaxkoBa, ['ammaa BuxrtopoBna. English for transport logistics : cOOpHHK TEKCTOB W
yueOnbIx 3afanuii / I'. B. Ymakosa. - CII06. : I3x-Bo ['YMP® um. anm. C. O. Makaposa,
2017. - 47 c. - 80.00 p. - TekcT : HEMOCPEACTBEHHBIH.

9. ®@unumnmosa, M. M. JlenoBoil aHIMIMACKHHA S3BIK : YYeOHMK M MPAKTHUKYM JJISl aKaJeMHYECKOTO
OakamaBpuata / M. M. @unumnmoBa. — 2-¢ u3j., ucnp. u gon. — M. : UznatensctBo FOpalir,
2018. — 353 c. — Pesxum mocryma: https://biblio-online.ru/book/13127DE7-5C8E-4CEB-B3AD-
03EBD2E8ACA41/delovoy-angliyskiy-yazyk

6.2 /lonosiHUTE/IbHAsA yYe6GHasl IMTepaTypa

10. borankwuii, 1. C. buzHec-kypc anrauiickoro s3eika [Teker] : cmoB.-cpas. / U. C. borankwuii, H.
M. [rokaHoBa. - 5-¢ u3na., uctp. . - M. : OO0 "Jlom Cnassinckoit kauru", 2010. - 352 c.

11. I'aparynsa, C. WM. Anrmuiickmii s3Ik I AenoBoro oOmeHus = Learninig Business
Communication in English [Tekcr] : yue6. mocobue / C. U. I'aparyns. - PoctoB #/]] : ®ennkc,
2013. - 268 c.

12. Mromnep, Buagumup KapnoBuu. HoeWmmid aHIIoO-pycCKUl  pyCCKO-aHITIMHACKUI
CJIOBaph : ¢ ABYCTOpoHHEH TpaHckpurmiueil okono 200 000 cioB u cnoBocouetanuii / B.
K. Mromnep. - M. : OOO "Xwur xuura", 2018. - 814 c. - ISBN 978-5-9907362-4-4 :
321.00 p. - Tekct : HEMOCPEACTBEHHBIM.

13. COOpHHK TPEHHUPOBOYHBIX YMPAXHEHUH IO aHTIMHCKOMY SI3BIKY [DJNEKTPOHHBIH pecypc] :
MOoCcOoOWe IS CTYIEHTOB BCEX CIIeIl. O9HOM 1 3204HOH (opMm oOyduenus / ®bOY BIIO "HI'ABT"
. - HoBocubupck : H'ABT, 2011. - 120 c.

6.3 llepuoanyecKkue U3JaHuA

14. Speak Out [Tekct] : XypHan A W3ydYarOlIMX AHTIMHACKUHA s3bIK. - M. : [mocca-IIpecc. -
Brerxoaut pa3 B nBa mecsa. - ISSN 5-7651-00

HEMELKH SI3bIK
6.1. OcHoBHas y4ye6GHas JUTepaTypa

1. JIprtacBa, M. A. Hemeukwuii s3b1k Juist menaoBoro ooOmieHus + cd : y4eOHHK M NMPAKTHKYM s
akajemuueckoro OakanaBpuara / M. A. JleitaeBa, E. C. VYiesHoBa. — M. : M3marenscTBO
IOpaiit, 2018. — 409 c. - Pexxum nocrymna : www.biblio-online.ru/book/18DADDC1-6995-4394-
8A96-8A1FAE1FDAS52

6.2 JlonmoaHUuTeILHAS YUeOHAas JTUTEpaTypa

2. bekeropa, JI. C. [lenoBoit MHOCTpaHHBIH s3bIK (Hemenkuil) [Dnexktponusii pecype] /JI. C.
BbeketoBa, E. A. Kucenesa. - HoBocubupck : CI'YBT, 2015. - 78 c. - CereBoii pecypc. - Pexum
noctyna: http://libcat.nsawt.ru/

3. bopucko, H. ®. busnec-kypc Hemerkoro s3eika [Tekcr] : cioB.-cripas. / H. ®@. bopucko. - 5-¢
3., crep. - M. : UI1 "Jloroc-M", 2007. - 351 ¢
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4, I'yazenko, M. I'. Tourismus [Tekcr] = Typusm : yue6. mocobue mo Hem. s13. / M. I'. I'yazenko. -
M. : HBU-Te3aypyc, 2001. - 149, [1] c.
5. KubanoBa, A. B. /[lenoBsie meperoBopsl Ha HeMelKoM si3bike [Tekcer] : yueb. mocobue / A. B.

Kubanosa. - Omck : OMBT, 2011. - 164 c.

[lepeyenr pecypcoB HUHPOPMALMOHHO-TEJEKOMMYHUKALUOHHOMA
cetu "HHTepHeT" (masiee - ceTb "HHTepHeT"), HEOOGXOAUMBIX AJIs

OCBOEHMA AUCHUILIMHBI (MOAYJIA)

1. AUDIO-CLASS.RU: cnymaii, uutail, roBopu! [DIEKTpOHHBIA pecypc]: MaTepuaybl s
WHIWBUAYaITBHBIX MOJb30BATENCH, CAMOCTOSTENbHO U3Y4alOIMX MHOCTPaHHBbIC (AHTIIMHACKUN U
HEMEIIKHIA) SI3bIKH. — DJIEKTPOH. JaH. - Pexum moctyma: https://audio-class.ru/articles/english-
movies.php/

2. Deutsch-online [DnekTpoHHBIi pecypc]: WHTEpaKTHBHBI Kypc HEMEIKOTO s3bIKa U
cTpaHoBeneHuss ['epmanunu. — OnexTpoH. naH. — [lepmanus, 2009.- Pexum nocryma:
http://www.de-online.ru/

3. [NonuotekcroBas 6a3za OUBT [amexTpoHHBINA pecypc]: 0a3a JaHHBIX COACPIKUT MOJTHOTEKCTOBBIC
yueOHBIC, CIIPaBOYHBIE W HAaydHbIE MaTepHalbl, MOJATOTOBJIEHHBbIE coTpyanukamu OHWBT. —
DJIEKTPOH. JIaH. - OMCK, 2016.- Pexum JOCTyIa:
http://liboivt.wixsite.com/biblioteka/polnotekstovaya-bd/

4. DnekrponHas O0ubnroreka FOpaiT [DJeKTpOHHBIN pecypc]: Hay4HO-0Opa30BaTEIbHBIN pecypc,
oOecreynBalONMi JOCTYN BBICHIMX M CPEIHUX YUYEOHBIX 3aBEACHUI KO BceM ydueOHUKaM
msnatenscTea «FOPAWITY. — Dnektpon. man. — M: Mzna-o IOpaiir, 2013. - Pesxum nocTyma:
https://biblio-online.ru/

5. DnekTpoHHO-OMONMHMOTeUHas cucTeMa «JIaHby [DIEKTPOHHBIH pecypc]: pecype, BKIIOYAOIIUN B
ce0st KaK AIIEKTPOHHBIC BEPCHUU KHHT BEIYIIUX M3IATEIHCTB yUeOHON W HAYYHOH JUTEpaTypHl (B
TOM 4HCIIE YHUBEPCHUTETCKUX H3JATENBCTB), TaK M OJJIEKTPOHHBIE BEPCUH MMEPHOIMYECKUX
W3JIaHAN 10 pa3iM4yHBIM o0jacTsM 3HaHui. — DnektpoH. naH. — CII6: Usap-Bo Jlaws, 2013. -
Pexum noctyna: https://e.lanbook.com/

6. DOnextponHblii katanor 6ubiamorekn OWBT [OnexrponHHbId pecypc]: 6a3a ZaHHBIX COAEPIKUT
CBEJICHHUS O BCEX BHJAX JIUT., nmoctynatomiei B Goux oudmmoreku OVBT. — DnekTpoH. naH. —
Omck, 2007. - Pexxum J0CTYyTIa: http://www.ngavt.omskcity.com:82/cgi-
bin/irbis64r_11/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=NGAVT&P21DBN=NGAVT

7. DOnexrponnslii katanor CI'YBT [DnekTponHbIN pecypc]: 6a3a TaHHBIX COACPIKUT CBEACHUS O BCEX
BUAax nuT., nocrynatomei B ¢oug Hb CI'YBT. — Dnekrpon. man. — HoBocubupck, 1999. —
Pexum noctyma:_http:/libcat.nsawt.ru/

[lepeyeHr HUHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUH, HCHOJIb3yeMbIX MpH
OCyLleCTBJIEHUM 00pa30BaTe/JbHOI0 IMpounecca MO0 AUCHUIINHE
(Moaya0), BKIAWYAsA mNepedyeHb MNPOrpaMMHOr0 o6GecnedyeHUsT H
UMHPOPMALMOHHBIX CIPABOYHbIX CUCTEM (IIPU HEOOGXOAMMOCTH)

NupopmalinoHHbIE TEXHOJIOTHH:
1) DmexkTpoHHas mo4Ta
2) [IpumeHeHue cpecTB MyIbTHME A

[IporpammMHoe obecrieueHue:
1) ITaker oucubix npunoxenunit MS Office 2010
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9 OnucaHuMe MaTepua/IbHO-TEXHUYECKOU 0a3bl,

npouecca no AUCHMIInHe (MOAYJII0)

He00X0AUMOM [JJi1 OCyUEeCTBJIEHHSI OOpa30BaTeJIbHOIO

WHocTpaHHBIl A3BIK JEI0BOTO
oO1eHus

Jlaboparopust THOCTpaHHBIX SI3BIKOB: KOMIUICKT JTMHTa()OHHOTO 000PYA0BaHUs,
OCHAIIICHHBIH cTepeoHayIIHUKaMu ¢ MUKpodoHoMm He MeHee 12 mect, 1K - 12 mr.,
TTOIKITFOYEHHBIX K ceTH MIHTEepHET 1 00eCIIeYnBAarOIINX JOCTYII B QIIEKTPOHHYIO
nH(GOPMAITMOHHO-00pa3oBaTeIbHy0 cpeny MHCTUTYTa, yueHUYecKas rmapra He MeHee
16 wrT., cTyn He MeHee 16 WT., CTOJN NpenoaaBaTebCKuil He MeHee 1 WIT., TocKa
HACTeHHAas He MeHee | MIT., 9KpaH JJIsl MyJIbTUMEra IPOeKTopa, MPoeKTop 1 mT.

Owmckas obmacts, T. OMck, yi. ViBana
Anexceesa, 1oM 2(NeNe 44,45 Ha mo3TaKHOM
miane (111), 3 atax)

[MomereHne st CAMOCTOATEIBHON PabOTHI: KOMITBIOTEPHASI TEXHHUKA, OlIepalliOHHAst CUCTEMa
Windows, maket nporpamm Microsoft Office, CIIC Koncynsrant IIJIFOC, TAPAHT, Habopsr
JEMOHCTPAlMOHHOTO 000PYJOBaHUS M y4eOHO-HATIISTHBIX IOCOOUH, CTEH/IBI, TUIAKATHI,
y4eOHO-HATTISITHEIE TOCOOUS, PEIPOAYKIIH, SKPaH Il MyJIbTUMEINa IPOCKTOPA,
Npe3CHTAMOHHbIC MaTepUalbl, CTOJ He MeHee — 43 IIT., CTyJ He MeHee — 48 mT.

Owmckas obmactp, T. OMck, yi. ViBana
Anexceesa, 1oM 2(NeNe 52, 53,54,55 Ha
moaTaxHoM 1miaHe (111), 3 atax)

VYueOHas ayAUTOPHS IS IPOBEACHUS IPYNIIOBBIX M HHAUBHIYaJIbHBIX KOHCYIbTALMIA: TOCKa
yueOHast He MeHee - 1 mT., HabOpBI IEMOHCTPALIMOHHOTO 000PYIOBaHUS M y4eOHO-HATIISTHBIX
MOCOOMH, CTeHbI, TUIAKAThI, PENPOAYKIIMH, IKPaH JUIs MYJIbTHMEINA IPOEKTOPa,
MIPE3CHTAIIMOHHBIE MaTepHaJIbl, CTOJI He MeHee— 13 mT., cTys He MeHee— 25 MIT.

Owmckas o6macth, T. OMcK, yi. ViBaHa
AnexceeBa, oM 2(NeNe 35,36 Ha MO3TaXKHOM
wane (111), 3 atax)

YuebHast ayiuTopus Ui MPOBEIECHUS TEKYIIETO KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOUYHOM aTTeCTAIUM
Jocka yyeOHast He MeHee - | mIT., HabOPhI IEMOHCTPAIIMOHHOTO 000pYIOBaHUS B YIeOHO-
HarjIaaHbIX HOCO6Hﬁ, CTCH/IbI, IJIaKaThl, PEIIPOAYKIINU, OKPAH 1A MYJIbTUME/IUA MIPOCKTOPA,
NpPE3CHTALIMOHHBIC MaTepUalibl, CTOJI He MeHee— 12 1uT., cTya He MeHee— 20 1mT.
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